
VZOR
Vyúčtovanie poistného za poistné obdobie

k poistnej zmluve číslo 411023663

Poistnik: Slovenskápošta,a.s.
Partizanska cesta 9, 975 99 Banska Bystrica
ICO: 36631 124
Okr. sud Banské Bystrica, Obch. reg. oddiel: Sa, vložka e.: 8031S

Poisťovateľ: Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s.
Dostojevského rad 4, SK - 815 74 Bratislava 1
ICO: OO 151 700
Ok.r. sud Bratislava l, Obch. reg. oddie!: Sa, vložka Č.: 19618.

Poistné obdobie: XX.XX.2017 - XX,XX.2017

Č éhVYDO et DO stn o:
Prihláška Poistná suma Sadzba %O) Poistné

Poistné v zmvsle Drihlášok celkom:
Bežné ~oistné za obdobie XX.XX.2017 XX.XX.2017 3000 OO EUR

PreDIatok I NedoDlatok na Doistnom:

[prePlatOk! Nedoplatok na poistnom: xxx ,XX EUR

Preplatok na poistnom bude bezodkladne, najneskOr do 30 dni vrátený na účet poistnlka.
Nedoplatok na poistnom je splatný bezodkladne, najneskOr do XX.XX.2017 na naše bankové
spojenie:

Tatra banka, a.s., Hodžovo nám. 3, 811 06 Bratislava
Clslo účtu: SK17 1100000002626006702 Ble: TATRSKBX
Konštantný symbol: 3558
Variabilný symbol: 411023663

V Bratislave dňa XX.XX.2017

podpis a pečiatka poisťovatera



Poistník:

VZOR
Prihláška Č. X/2017 k poistnej zmluve čislo 411023663

Slovenská pošta, a.s.
Partizánska cesta 9, 97599 Banská Bystrica
ICO 36631 124
Okr. súd Banská Bystrica, Obch. reg. oddiel: Sa, vložka č,: 803/5

Allianz@
Slovenská poistovňa

Poisťovateľ: Allianz - Slovenská poisťovňa, a. s.
Dostojevského rad 4, SK - 815 74 Bratislava 1
ICO:00151700
Okr, súd Bratislava l, Obch reg. oddiel: Sa, vložka č. 196/8.

Začiatok Term!n konania sa vystavy Začiatok spätnej Miesto nákladky Miesto výkladky Poistná Sadzba Poistné za
prepravy (od - do) prepravy suma (%.) prihlášku

(EUR) , (EUR)
XXXX2017 XX,XX,2017 XX,XX,2017 XX,XX,2017 adresa adresa XXXXX,XX 9%.

Predmet poistenia: Popis, rozmery, identifikačné čísla a pod.

v Xxxxxx, dňa XX.XX.2017

podpis a pečiatka poistníka podpis a pečiatka poisťovatel'a



Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s. Allianz@)
Slovenská poisťovňa

Všeobecné poistné podmienky pre poistenie prepravy zásielok.

Článok 1
Úvodné ust~novenle

1. pre poistenie prepral'j zasielok, ktoré dojednáva poisťovateľ, platia pnstusne
právne predpisy, tieto liSeobecné poistné podmienky a zmluvné dojedn~nia,
kloré tvori~ neoddelilernu súčast' poistnej zmlul'j.

2. Uvedené vseobecné poistne podmienky platia pre poistenie zásielok
pOGas prepral'j po mori, po vrutrozemských vodách, po pevnine alebo
vo vzduchu

Článok 2
Predmet poistenia

Predmetom poistenia je zásielka uvedená so špeCifikáCIou { napr. druh
tovaru, hmotnosf, objem, obal) v poistnej zmlwe. Za zasielku je v zmysle
tychto poistnych podmienok povazovany tiež náklad prepravovany
predavajúcim alebo kupujucim.

2, Predmetom poistenia je aj úhrada poistenych nákladov a vYdajov
vymenovanYch v GI. 7,

3. Poistenie sa nevzťahuje na.
a) peniaze, ceniny, cennosti, obrazy, klenoty, osobné veci a batožinu
b) cudZie prepravovaná veci,
e) rádioaktivny materiál,
dl prototypy,
el sfahovacie zvi'Sky,
f) zbrane a muníciu,
g) živé zvieratá a rastliny,
h) tOXicky material,
il výbusny matenál,

Článok 3
Poístný záujem

Poistiť moZno každý, v peniazoch I'jjadreny záujem, klorY má právnicka
alebo fyzická osoba na tom, aby zásielka I'jdržala liziko prepral'j,

2, Ak zanikne záujem, pre klorY bolo poistenie dojednane, pred zaéiatkom
poistenia alebo záujem, keď je poistenie dojednané pre budÚCI záujem.
vôbec nevmikne, je poistený zbavený povinnosli platiť poislne: poisfovatel'
môže požadova{ primeranú náhradu správnych nákladov.

3. Povinnost poisteného platiť poistné nie je nijako dotknutá, ak zanikne po
začiatku poistenia a po začali prepral'j zaujem, pre klory bolo poistenie
uzavreté.

Člilnok 4
Rozsah poistenia (poistené riziká), poistná udalosť

Poistenie sa vzťahuje na rizika, ktor'i'm je zasielka počas doby trvania
pOistenia vystavená v dojednanom rozsahu poistenia uvedenom v pOistnej zmluve,
a to:

a) proti všetkým rizikám (AII risks)
Poistenie proli všetkym rizikám sa vzťahuje na poškodenie, zničenie
alebo stratu zasielky nasledkom akejkoľvek pričIny okrem riZik
uvedenych v čl. 6 a rizík zvlášť weden'i'ch v zmluve,

b) proti vybraným rizikám
Poistenie proti vybranym rizikam môže byt' dojednané pre pripad
vzniku škody na zásielke v dôsledku niektorej z wedenych udalosti
a okrem rizík uvedenYch v čl, 6 :

ba) siroskotanie lode prepravujúcej zásielku, t.j. jej narezom na dno alebo
zachytenim o dno, prevrhnutím, potopenim, roztrieštením o pobrežie,
zrážkou s inym plavidlom alebo predmetom alebo jej poškodenim
radom,

bb) nehoda pozemného alebo vzdušného dopravneho prostriedku
prepravujuceho zasleiku,

bcl nudzové pristátie lietadla prepravujúceho zasielku,
bd) wkorajenie žeiezničnej supral'j,
bel naraz alebo zrútenie lietadla alebO lietajúcich telies, pripadne ich časti

alebo nákladu,
bfl spadnuhe skladmých budov alebo mostov,
bgl požiar, blesk, explózia,
bh) zemetrasenie, otrasy mora, vulkanické Iýbuchy a iné živelné udalosti
bi) zhodenie, spláchnutie alebo pád zasielky z paluby do mora nasledkom

mimoriadneho nepriaznivého počasia,

bj) obelovanie zásielky pri opatreniach na záchranu lode,
bk) I'jkladanie, medziskladovanie a znovunakladanie zásielky {napr.

V nudzovom prisfave, do ktorého loď vplávala) dôsledkom vzniku
poisteného rizika,

Článok 5
Poistenie v zvláštnych pripadoch

1, Ak nie je dohodnuté Inak, je možné nasledujúce zásielky a/alebo druhy
tovarov poistiť len podla čI.4 bodu b (proti vybranym nZlkám)
a) nezabaleny tovar,
b) spätné zásielky,
c) tovar, klory už bol dopravovany alebo skJadovany,
dl pouzitý (pouz,vane, opotrebene zásielky) tovar alebo tovar, ktorY je

zasielanyv poškodenom stave,
2. Zásielky prepravované na patube su pOistene iba vtedy, ak je to osobitne

dojednané. pre tieto zásielky prevzate do pOistenia, platí čl. 4b (poistenie
proti I'jbranjÍlt1 rizikáml vrátane pádu do vody a zmáčanla vodou. Ak je
zásielka poistená ako náklad v podpalubi s vedomím a podl'a vôle
poisteného naloženy na palubu a takto prepr~vov~ny. ruči poistovateľ iba
v rozsahu čr. 4 bodu b.

3. Zásielka v celkom uzatvorených kontajneroch alebo námornych
na-/vykladacich člnoch je na palube poistená za rovnakych podmienok
ako v podpalubi, vratane rizika pádu do vody alebo zmáčania vodou.

4 Pokiaľ je to osobitne dohodnuté; vo vnútrozemskej lodnej doprave
poskytne pOlsfovatcr pOistné plnenie po zaplateni priplalku k pOistnému
(zimny príplatok) za náklady na odvlečenie do zimného pristavu, za tam
vzniknuté pristavré poplatky, za náklady na ochrallu a pod. Ak zasielka pri
znemožnenej alebo uzatvorenej lodnej, prip. vzdušnej preprave {napr,
kvôli I'adu, záplave, nizkemu stalIU vody alebo poveternostnjÍlt1
podmienkami musi zostať v dopravnom prostriedku, potom sa musí
uhradiť primerany pripiatok k pOislnému, inak nárok na pOistné plnenie
zanika, Ak sa dozvie poisteny o prek.3.žke prepravy, je povinny tuto
okolnosť bez meškania oznámit' poisťovatel'ovi, Ak je lodna alebo vzdušná
preprava uzatvorena kVÔli I'adu, záplave, nizkemu stavu vody alebo
povelernostn'i'm podmienkam a ak je v tomto okamihu zásielka naložená,
je poislenie po nalolmí prerušené a pokračuje opäl' po obnovení lodnej
alebo vzdušnej dopral'j.

Članok 6
Výluky z poistenia

1. Z poistenia sú I'jiúčené nasledujúce riziká:
al riziko vojny, občianskej vojny, vojne podobné udalosti a nebezpečenstvá,

ktoro vznikli nezáVisle n~VOjnovom st~ve použitím alebo existenCIou
vojenskych zbrani, terorizmu,

b) nziko štrajku, vYluky (pozastavenie činnosti počas nakladacích
a vykladacích prác, vYluky v doprave), vzbury, plienenia, pol~ickeho
násilia alebo Iných občianskych nepokojov a sabol8ii, pirátstvo,

cl riziko jadrovej energie a rádioaktivity,
d) konfiškáciou, zabavenim a inymi zásahmi orgánov štátnej ~pní.vy.
e) platObnou neschopnosťou alebO meškaním v plateni prenajímatera,

prevádzkovalel'a alebo majitei"a lode,
f) rIZiko sprenevery,
g) také rizika (napr. požiar), proti ktorym je zasielka poislená Inym

6pôsob1:lm; poiffieny je povinný poskytnúf poisťovatel'ovi na vyžiadanie
liSetky doklady o inom poistení, ktore má k dispozicii,

2. Ďalej sU vylúčené nasledujúce škody:
a) zapričinené vnútornym pokazentm alebO prirodzenou povahou a/alebo

zlou akosťou záSielky, ako aj samozapálením (samovznielením),
bi zapríčinené konštrukčni'mi, výrobnymi alebo materiálovi'mi chybami,
c) spôsobené poškrabanim a odretim ako aj vnutorné skody napr.

nefunkčnost', krátke spojenie, pret'aienie, indukCia implózia, lomy
trubiek alebo vlákien, vlasové trhliny, s vYnimkou pripadov, keď
vzniknú v súvislosti s likvidnÍ'llli škodami,

dl zapričinene oneskorením prepral'j,
e) zavinené množstevrjÍlt1l, mernymi alebO váhovYmi diferenciami alebo

str~tami v obchode bežnymi,
f) zapríčinené vlhkosťou vzduchu alebo teplotnjÍlt1i vYkyvmi,
g) spôsobené chybajÚClm alebo nedostatočnym obaiom vhodnym pre

prepravu - tiež pri stlačení v kontajneri - ako aj pri nespravnom aiebo
neodbornom nakladaní - samotnYm poistenÍ'lll,



Článok 9
Dopravné prostriedky

1. Preprava vykonávaná námornou loďou je poistená, len pokial' zodpovedá
podmienkam stanoveni'm v Doložke o k1asifikacíi a veku lod,

2. Preprava Inyml dop'a""i'mi prostriedkami ako námornou loďou je pOistená
len v prípade, že lieto prostriedky sú vhodné pre prepravu poistenej
zásielky. Lode pre vnutrozemskú plavbu su povaiované za vhodné, ak
spinajú zodpovedajúce pOŽiadavky uznávaného klaslfikaéného registra.

3. Ak dojde k porušeniu podmienok stanovenych v ods. 1 a 2, lohto

Článok 11
Časová platnosť poistenia

Porstenie sa začína najskor v deň zaČiatku pOlstema uvedenom v pOistnej
zmluve a v okamihu, keď sa zaslelka dá do pohybu zo svojho miesta
uloženia v zavode alebo v sklade odosielatel'a vo Ioýchodzom mieste
uvedenom v poistnej zmluve za účelom bezprostredne nasledujúcej
prepravy; trvá po dobu obvyklého priebehu prepravy a končí vždy podľa
toho, ktorý z nasledujúcich pnpadov nastane skôr.
a) v okamihu, v ktorom je zasielka odovzdaná príjemcovi v závode alebo

v sklade, ktorý je uvedenyv poistnej zmluve ako miesto určenia,
b) pri odovzdam v inom, pOlstenym vopred určenom sklade alebo

mieste určenia, ktoré je uvedené v poistnej zmluve, ktoré bolo
vybrane za účelom dlsponovama alebo rozdelenia alebo poklaI'
uskladnenie nepatrí uŽ k obvyklému pnebehu prepravy.
Odovzdanim sa rozumie okamih, keď zásielka dôjde do zavodu
aiebo skladu po vykonanom zložení z dopravného prostriedku
prepravujúceho poistenú zásielku,

cl prechodom rizika, ak je zásielka kIIôli vzniku poistnej udalosti predaná,
d) ak zasielka po vyložení z námornej lode v cíel'ovom prístave bude

prep'a\JO\laná do iného miesta určenia, nei ktoré je uvedené v pOistnej
zmlLNe, a to odovzdanim na ďalšiu prepravu do ďalšieho miesta určenia.
Poistenie končí vo všetkYch pripadoch najneskôr po uplynuti 15 dm po
vyloženi zasielky z posledného dopravného prostriedku v mieste
určenia uvedeného v poistnej zmluve, u námornej prepravy však
najneskôr po uplynutí 60 dm po skončenom vyloženi poostenej zaslelky
v ciel'ovom pristave.

2, Pre prepravu nn/usa (vorne sypaného nakladaného tovaru), ako aj
kvapalín v nadržiach, platí, že poistenie začína v okamihu, keď je zásielka
naložená za učelom prepra"Y do VOZidla alebo nadrže, Končí v okamihu,
keď začne vykladanie zásieiky v mieste určenia, kto,é je uvedené
v poistnej zmluve.

3. Ak dôjde k prerušeniu prepravy zásielky, ktoré je zapríčinené poistenYm,
prerušuje sa aj poistenie. Ak je preprava zásielky prerušená pred dosiahnutim
miesta určenia, prip. u námornej prepra"Y vykladacieho prista\IU, na dobu
dihšiu ako 30 dm z iného dovodu, než ktory súvis, bezprostredne
s prepravou, je poistenie po uplynutí tejto lehoty prerušené až do obnovenia
p'epravy.

4, Ak je zásielka nakladaná alebo vykladaná po častiach, účinnosť poistenia
zač,na, resp konči pre každu časť zásielky zvláSť.

Článok 12
Poistná hodnota, poistná suma, maximum

1, Poistnou hodnotou zasielky, ak nie je v poistnej zmluve uvedené Inak, sa
rozumie jel obchodná hodnota a v pripade jej absencie obvyklá hodnota,
klorú zásielka má na mieste odoslania pn začialku poistenia spripočítaním
vYdavkov na poistenie a náklady, ktoré vzniknú až do prevzatia zásielky
dopravcom, Táto hodnota plati ako poistná suma,

2, K poistenej prepravovanej zásielke je možné dohodnúť pripo.stenie
a) nákladov na prepravu, predo\JŠetki'm dopravné a náklady v m,esle

dodania vrátane cla,
b) dôvodne očakávaného zisku - t.j. očakávaný zisk kupujúceho z príchodu

zásielky na miesto určenia - ai do vyšky 10 'Io poistnej hodnoty zilslelky
a nákladov, uvedených v písm, a) toh~o článku pokiar nie je dojednané
inak, ak nesie kupujúci riziko prepmvy,

Článok 10
Zmena dopravného prostriedku, zmena prepravy

1. Poisťovater nie je povlnny plniť, pokial' zaslelka bola bez jeho súhlasu
prepravovaná InYm druhom dopravného prostrredku, než bolo dohodnuté
v poistnej zmluve alebo pokia!' bola zásielka preložená, napriek lomu, že
v poistnej zmllJlle bola dohodnutá priama preprava. To plati tiei v prípade,
že bol v zmluve vYhradne dohodnuti' určily dopravný prostnedok alebo
určitá trasa prepravy.

2. Povinnosť poisťol/atel'a poskytnúl plnenie zostane nezmenená, pokial'
k zmene prepravy podl'a ods, 1 tohto článku dôjde následkom poistnej
udalosti alebo bez vedomia poisteného. V tom pripade primerane platia
ustanovenia čl, 8.

článku bude poistenie v platnosti, pokiaľ poistený preukáže, že dopramý
prostriedok, dopravcu alebo zaslelatel'a zvolil so \/Setkou staros\livosťou,
ktorU možno od neho požadova!.

4, Pokial' sa poisteny dozvie o nedostatočnej sposobilosti dopravneho
prostriedku, je povinny to neodkladne oznámiť poisťol/atel'ovi. Poisfovate!'
má v tom pripade nárok na zvýšene poistné, ak sa dohodnú na poistení za
lakychto zmenenych podmienok

5, Sposobilosť dopravného prostriedku musi byt' na žiadosť' poisťovatera
pOlsteni'm vždy preukázaná.

predpisov,
predpisov

,)

"

h) škody spôsobené porušenlm colnych alebo Iných úradných
ďalej zasielatel'skych a deklara6nych predpisov alebo
dopravcu,
zavinené súdnym natiadením alebo jeho \li'konom,
Z<lptiČlnene prepravou v otvorených pozemnych dopravných prostnedkoch
aiebo lodiach pre vnútrozemskú dopravu na ich palube alebo na
preťaienych lodiach ur6ených pre vnútrozemskú doprillllJ,

k) na obale, poklaI' lento nie je osobitne poisteny,
I) zaprianené znížením hodnoty prepravovanej zasielky,
m) nepriame škody akéhokol'vek druhu,
n) škody vzniknuté v dôsledku zlého technického stavu dopravného

prostriedku alebo manipulačných zanadení pri nakladaní a vykladaní.
Ak škoda mohla podľa okolností pripadu vzniknúť z jednej alebo niekol'kYch príčin,
má sa až do preukázania opaku poistenym za to, že škoda takym
spôsobom vznikla.
3, Poistenie sa nevzťahuje na škody vzniknuté dopravcovi zasielalel'ollÍ

alebo skladovatel'ovl zaslelky.
4. Ak poruší poistnik/poisteny svoje povinností, je poisťovateľ oslobodeny

od povinnosti plniť, ak k porušeniu došlo úmyselne alebo z vedomej
nedbanlivosti.

Čtanok 7
Poistené naklady a vYdaje

V SÚV1s1oslis POistenoUprepra;ovanouzase/koupo;ôlOvatel'za poistenéhouhraďi:
a) prispevok k spoločnej havárii na základe vypracovanej dispaše

oprávnenym dispašerom alebo dispašnou kancelariou podl'a
Yorsk-anlverpskych pravidiel. Ak prevyši hodnota príspe~u poistnu
hodnotu, poskytne poisťovatel' uhradu do výSky pOistnej sumy,
ustanovenia o podpoistení tým zoslavajú nedotknute,

b) náklady na prekládku alebo provizórne uskladneni" záSielky vykonané
nasledkom poistnej udalosti a zaroveň náklady na následnú prepravu
zaslelky,

cl vYdaje na opalrenia vykonané na odvratenie hrOZiacej poistnej udal(>.Sli
alebo zmiernenie jej následkov a náklady na prešetrenie poistnej
udalost, vykonané treťou sIranou, avs.ak len v pripade, že poisťovateľ
má povmnosť plniť,

2, Náklady uvedené v ods. 1 písm, b) a c) lohto článku poísťovatel' uhradí len
v pnpade, pok'a!' ,ch vynaloženie bolo primerané okolnostiam alebo
pokia, tak bolo vykonané na pokyn poisťovatera.

3, V prípadoch uvedenych v ods. 1 p'sm. a) a c) tohto článku je pOIslovateI'
povinný na pOžiadanie poskytnut' primeranú zalohu na uhradu poistenych
nákladov a zaruku na zaplatenie príspevku na spoločnú haváriu,

Článok 8
Zmena rizika, zvýšenie rizika počas prepravy

1. Poisteny nesmie po uzavreti poistnej zmluvy bez suhlasu poisťovateľa
meniť riziko (podmienky prepravy), predovšelkym nesmie dovoliť
vykonanie zmeny treťou osobou.

2. Za zmenu rizika sa považuje hlavne:
a) podstatné meškanie pri začau alebo pn ukončem poistenej prepravy,
b) podstaIné odklonenie sa od uvedenej alebo obvyklej dopravnej trasy,
c) zmena miesta určenia, prip. pristavu určenia,
d) preprava zasielky v nakladacích člnoch, napriek tomu, že to nie Je

miestne obvykle,
e) preloženie zásielky alebo umiestnenie zásielky na olIIorenú palubu lode,
n zmena druhu obalu počas prepravy.

3. Ak poruši poIsteny ustanovenie ods, 1 a 2 tohto dimku, poisťO\later neposkytne
poistné plnenie v prípade vzniku škody, Povinnosť poisťovatera plniť zostane
zachovaná, ak zmena rizika nastane bez vedomia poisteného, Poistený je Io$ak
po,;nnybezmeškaniaazranrt' IJOlst'ovaterCMzmenurizJkaImeď, keď sao nej doo;e

4 Pokial' pOlsteny neoznámi zmenu rizika, ktorá je spojená s jeho zvýšením,
je poisťovatel' zbaveny povinnosti pln~, s vi'nimkou pnpadov keď:
a) porušenie oznamovacej pOl/mnosti nespočívalo ani v úmysle, ani vo

ve<Jomej nedbanlivosti alebo
bi Z\lÝŠenie rizika nemalo žiadny vplyv na vznik poistnej udalosti, ani na

rozsah plnenia poisťovatel'om,
5, Poisťovatel'ovi palli v pripade Z\lÝŠeniarizika dohodnuté Z\lÝŠenépoistné.
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3 Myslená (nepodloiená) hodnota nemôže byl' pM zisťovaní poistnej hodnoty
braná do uvahy.

4, Na zilklade poistnej hodnoty sa stanovi poistné.suma, ak sa nedohodne Inak.
5, V poistnej zmluve sa vždy stanovi lim~ poistnej sumy (maximum) na každ',i

druh dopravneho prostriedku pnp, protipoilarne oddelelľÍ' úsek skladiska.
Ak je poistná hodnota zásielky, prepravovaná dohodnu1ym druhom
dopravného prostriedku prip. skladovaná na useku skladiska, vyššia ako
príslušn',i limit poistnej sumy uveden',i v poistnej zmluve, potom v prípade
poistnej udalosti poisťovater poskytne plnenie znížené v pomere limitu
pOistnej sumy k pOistnej hodnote zasielky.

Článok 13
Poistné plnenie, spoluúčast"

1. Poistenie nesmie viesť k obohateniU. POIsťovateI' nie je povinlľÍ', aj keď je
poistná suma vyššia ako pOistná hodnota v dobe vzniku poistnej udalosti
inadpoistenie), uhradif poistenému viac, než kol'ko činí skutočná škoda.

2. Ak je poistenie uzavreté iba na cast' poistnej hodnoty (Čiastočné poistenie
alebo podpoIstenie), poskytne POisťovateľ pOistné plnenje iba v pomere
poistnej sumy k poistnej hodnote.

3. Strata záaielky,
Ak sa zásielka úplne strati, ak poisteny strati nádej na jej znovuzískanie
alebo ak je podľa znalca v svojej pOvodnej povahe znicena, ma poisteny
právo požadovať na ňu pripadajúci diel pOistnej sumy po odpocte
hodnoty zachrimenych zhodnotilelnych časti - tzv. zvyšková hodnota

4. Nezvestnosť
Ak je zásielka s dopravnym prostriedkom nezvestná, poskytne poisťovateľ
poistné plnenie ako u úplnej straty, ak nie je možné s veľkou
pravdepodobnosťou predpokladať stratu v dôsledku nepoistiteľného rizika.
Dopravny prostriedok je nezvestny, ak od okamihu jeho plánovaneho
príjazdu do ciefového miesta určenia mimo územia Europy uplynie 60 dni,
na územi Európy v geografickom zmysle 30 dm a až do reklamácie o ňom
nedôjde žiadna sprava Ak je komunikačné spojenie pre,ušené VOjnou,
VOjne podobnými udalosťami, občianskou vojnou alebo vnútorn',imi
nepokojmi, predlžuje sa vždy podla situácie prípadu, nesmie ale prekročiť
dobu 6 mesiacov.

5. Poškodenie
Ak je zásielka - alebo jej Casť - poškodená, musí byl' zistená jej obchodná
hodnota, pri jej absencii potom obvyklá hodnota, ktorú by mala zásielka
v nepoškodenom stave na mieste prevzalia ako aj hodnota, ktorú má
v poškodenom stave, tasf poistenej hodnoty zodpovedajúcej pomeru
tohto rozdielu hodnôt k hodnote zásielky v nepoškodenom stave može byt'
taktiež zistená vol'ny,n predajom alebo verejnou dražbou, ak to poisťovatef
ihneď požaduje podl'a znalostí podstatných pre výšku škody, V takom
prípade nahradi brutto V\Írlos hodnotu poškodenej zásielky.
Poškodené zásielky nemožu by{ nikdy odovzdané pOisťovateľovi bez jeho
súhlasu, Neprevzatie pOistenej (poškodenej) zásielky príjemcom
nezaklada narok na poistné plnenie. Náklady vzniknuté neprelJlatim
poistenej zásielky nehradí POIsťovateI'.

6. Opravy poskodených alebo stratených časti.
V prípade poskodenia alebo stratenia časti zásielky nahradi pOIsťovateI'
náklady potrebné v dobe zistenia skody na opravu alebo wovuzrskanie
poškodených alebo stratenych CaSti. ale iba v pomere pOistnej sumy k ich
pOistnej hodnote podl'a čl. 12 v okamihu zistenia skody. Zvysková
hodnola poškodených alebo stratených častí bude zapOČltaná,
Pri ".ymene jednotlivych častí je pOlsfovatel' oprávneny vykonať primeranú
zrážku "nové za staré", zodpovedajucu druhu, veku a stavu. Ďalsie
náklady, predovšetkym také, ktoré vzniknú tým, že pri oprave poškodenej
časti alebo pn jej uvedení do pôvodného stavu sú vykonané zmeny alebo
vylepšenia ajebo údržba, idú na vrub poisteného.

7. Spoluúčasť
V poistnej zmluve môže byť stanovená spoluuéasť, ktorou sa poisteny
podieľa na dósledkoch pOistnej udalosti. VýSka spoluúčasti sa vypočítava
zvláš( z každého kusa alebo druhu zasielky alebo z každeho nákladného
priestoru, pokiaľ nie je stanovené v zmiuve inak,

8. V poistnej zmluve možo byt' uvedená maximálna výška pOistného plnenia
zo všetkych poistných udalostí vzniknutych v jednom poistnom období.

Článok 14
Predaj poistenej zásielky počas prepravy

1. Pokial' sa po začatí prepravy od jej pokračovania ustúpi alebo ak nebude
cesta z iného dOvodu ukančená, pricom poisťovatel' nebol aslobodeny od
povinnosti plnil', može poisfovatef požadoval', aby pri jeho súčinnosti
poisteny zásielku predal voľným predajom alebO verejnou dražbou, ak
zásielka nemôie byť ďalej prepravovaná bez vynaloženia nep"meraných
nákladov alebo v primeranej lehote. Ak požadUje poisťovateľ predaj, musí
sa tento ihneď uskutOČniť. Poisleny môže požadovať v pnpade predaja
'ozdiel medZI pOistnou sumou a V\Írlosom. To piati aj vtedy, ak zásielka
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musI by{ počas prepravy predaná v dôsledku nehody, idúcej na vrub
poist'ovatera.

2. V pripade predaja zaslelky pOIsteny obdrŽI dosiahnuty čisty zisk, najviac
však poistnú Sumu, To platí tiež v prípade, že záSielka bola predaná za
učelom oďvrátenia hroziacej škody,

3. Ak je podľa podmjenok predaja poistený povinny dodať zásielku pred
zaplatemm, potom poisfovatel', pokiaf súhlasil s podmienkami predaja,
rucí za zaplatenie abchodnej ceny.

Článok 15
Nevzniknutý záujem, ušetrené náklady.

Ak poistny záujem týkajuci sa dôvodne očakávaného zisku, pridanej hodnoty, cla,
prepravného alebo in',ich nákladov pri IJlniku poistnej udalosti ešte nenastai,
nebude pri zisťovani škody brany ohl'ad na tú časf poistnej sumy, ktorá naň
pripadá. To plati aj pre náklady, ktore budú v dôsledku poistnej udalosti ušetrené.

Článok 16
Započítanie iných náhrad škody

Pn stanoveni výšky pOlstneho plnenia sa odpocltaju nahrady škody
poskytnuté poistenému v suvislosti s poistnou udalosťou treťou osobou.

2. Poisťovateľ neposkytne poistné plnenie, pokia" si poistený nemôže uplatnif
Ilárok na náhradu škody voči tretej osobe, ktora je zodpovedná za prepravu
zasielky, pretože jej prálltl<l zodpovednost' za škodu je obmedzena .-.ad mlen.l
obvyklú alebo zmluvne ~učená. Toto neplatí ak obmedzenie alebo vylúcenie
zodpovednosti za škodu je mimo kontrolu poisteného

Článok 17
Splatnosť poistného plnenia

Poistné plnenie je splalne do pillnástich dm, potom čo poisfovatef skončil vyšetrenie
potrebné na zistenie rozsahu PG"nnostl POlsťovatel'aplnil.

Článok 18
Poistná zmluva, poistka

1. JednorázovÉ! pOistenie
POlsťovatef vystaví pOistenému na jeho žiadosť podpisanu listinu o poistnej
zmluve (poistku), Pokial' je poistka vystavená, je poísfovateľ v prípade
škody povinný pln if, len ak mu bola predložená. yYplatou vtastníkovi tejto
poistky je potom zbave~ý akéhokol\rek ďalšieho závazku plniť, Na Žiadosť
poisteného je poisfovateľ povinny vystavil náhradnú poistku, náklady na
jej vyhotovenie hradl poisteny. Obsah pOistky sa považuje za poisteným
schváleny, ak tento po jej prevzatí neVYjad" do 3 dní písomne nesúhlas.
Právo poisteneho poprieť toto schvidenie zostáva nedotknlJlc, pokia!' bol
uvedelľÍ' do omylu

2, Ramcová pOistná zmluva
a) Ak boio poistenie uzavreté takYm spôsobom, že pri uzavretí poistnej

zmluvy je zásielka označená len druhom (pnp, inak špecijikovanou)
a až počas trvania poistenia je POisťovateľovi upresňovaná (hromadné
poistenie), je poisťovatef povinny vydať podpisaný dOklad o vyššie
uvedenej paistnei zmluve poistenemu, Obsah takejlo zmluvy sa
považuje za schválený poistenym, ak ho po vydam nepoprie Právo
poisteného popneť toto schválenie zostáva nedotknuté, pokia!' bol
uvedeny do omylu. Ak dójde k strate alebo znlGeniu tejto poistky, môže
poisteny požadovať od poisťovatela vystavenie nahradného dokladu,
náklady na jeho vystavenie neSie poisteny.

b) Poisťovatel' je povinny vydať poistenému na vyžiadanie pre každu
samostainú prepravu podpísan',i doklad (poistný certlhkát), po
predlože~1 poisťovalel'om poiadovanych písomnosti.

Ak bol vystavený poistný certifikát, je poisfovatef v pripade pOistnej
udalosti povinny pinif, iba ak mu bol predloženy originál tohto certifikátu,
Platbou majitel"ovi tohto certifikátu je zbaveny akéhokol\rek ďalšieho
záväzku plniL Poisfovatef je na iiadosľ poisteného povinny I"ýStavlf
nahradlľÍ' doklad; náklady na jeho vyhotovenie hradl poisteny

Článok 19
Ohlasovacia povinnost"

1. Ak sa nedohodne inak, poistený je povinn',i nahlásiť vopred poisi'ovateľovi
každu prepravu poistenej zásieiky. Pritom je pois\eny POVlnnýuviesf najmä:
al poistnú hodnotu zásielky,
b) obsah zásielky,
cl použité dopravne prostriedky a spôsob balenia,
dl použitie kontajnerov alebo vykladacích dnov,
e) prlp ďalšie údaje požadované poisťovatel"om

2. Ak poisteny ohlasovaciu pOVlnnosť zanedbal alebo urobil ch\'bné hlásenie,
je POlsťovalel' op,ávnelľÍ' plnenie z pOIsinej zmluvy zníiiť, okrem prípadu,
že poistený neporUŠil povinnosť starostlivosti riadneho odbornika
a hlásenie domCiI alebo opravil bezodkladne po 71stení chyby.



3. Ak poisteny poruši ohlasovaciu povinnosf zamerne, móže poisti!ovateľ
primerane znižiť poistné plnenie.

Článok 20
Začiatok poistenia, poistné obdobie, zánik poistenia

1. POistenie sa dojednáva na dobu urČitú alebo neurčitú,
2. PoklaI' nie Je v zmluve uvedené inak, poistenie nadobudne platnosf

nasledujúci deň po dni zaplatenia prvého poistného. Ak je poistné platené
prostrednictvom peňažného ústavu alebo pošty, je pre vznik poistenia
rozhodujúci deň jeho pripisanla na účet pOlsfovateľa, pokial' nie Je
dohodnuté Inak.

3. POistné obdobia JCu pOistných zmluv dojednanych:
a) na dobu určitu doba uvedená v poistnej zmluve,
b) na dobu neučitu jeden rok,

4, POistenie zaniká U poistnych zmlCwdojednan)ÍGh:
a) na dobu určitu uplynutim doby uvedenej v zmluve
b) na dobu neurčitu pisomnou vYpoveďou ku koncu poistného obdobia;
vYpoveď musi byť daná aspoň šes! Iý.ldňov pred jeho uplynuhm, Ak
poistenie nebolo vypovedane, pr6dl~UJe sa o ďalŠie pOistné obdobie.

5. POistenie m6~e každy z účastnikov vypovedať do dvoch mesiacov po
uzatvoreni poistnej zmh.lIIY, vYpovedná lehota je osemdennil, jej uptynutim
poistenie zanikne. Poisťovate!' má právo na poistné za dobu do zániku
poistenia.

6, Poistenie zanikne taktiež, keď poistné za prvé poistné obdobie alebo
jednorázové poislné nebolo zaplatené do troch mesiacov odo dňa jeho
splatnosti alebo poistné za ďalšie poistné obdobie nebolo zaplatené do
jedného mesiaca odo dňa doručenia VYZVY poisťovatera na jeho
zaplatenie, ak nebolo poistné zaplatené pred doručenim tejto viJzvy.
V'/l:va poisfovatel'a obsahUje upozornenie, že pOistenie zanikne, ak
nebude zaplatene. To 'ste plati, ak bola zaplatemi.len casl' pOIstneho,

Článok 21
Prechod práva

Vlastnikom zásielky stratenej alebo nedostupnej v zmysle čl. 13 týchto
VPP alebO jej zvyškov sa stane poisťovatel', ak poskytne poistne plnenie
a oznámi poistenemu, že sa uvedenej zásielky ujlma, Toto oznámenie
musi poisťovatel' podať bezodkladne potom, ako boloboznámeny so
všetkými rozhodujucími okolnosťami poistnej udalosti, inak zásielka
zostáva vo ~astnictve poisteného,

2. PoklaI' POlsťovalel' nenadobudne vlastnictvo záSielky podľa ods, 1 lohto
elánku, IC poistcrl)i naďalej povinny dbať, poklaI' toho nie je schopny poIsťovatel',
aby sa škoda spôsobená poistnou udalosťou nezváčšovala, Poisteny je
naďalej povinny byť poisťovatelovl všestranne nápomoe"y pri uplatňovani
jeho vlastnych práv a pri spatnom dosiahnuti a zú:btkovani zásielky,
náklady pri tom maša poisfovatel'.

3, Ak,;,stY vYt'aiok z predaja pripadne znovunadobudnutie zasielky, ktorej
vlastnikom sa podla ods, 1 toho članku stat poisťovatel', presiahne
poskytnuté plnenie, má na prebytok nárok poisteny.

4. Pokial' zasielka zostala vo vlastnictve poisteného a po poskytnuti
poislného plnenia došlo k jej znovunadobudnutiu, je poisleny pOVlnny jej
obchodnu hodnotu alebo vYťaiok z jej predaja až do Ilý'Sky poskytnutého
plnenia vratlf poisfovatelovi.

5, Prechod nárokov na nahradu škody VOČItretej osobe a pravo poisfovatel'a
na abandon tYmto zoslávaJú nedotknute.

Článok 22
Povinnosti poistnikal poisteného po vzniku poistnej udalosti

POlstnik/polsteny JepOVlnny Ihneď oznámiť POisťovateľovi poistnu udalosť ako aj
akúkolvek nehodu, ktorá sa týka dopravného prosi riedku alebo zásielky, pokial' je
nehoda podstatná pre riziko, na ktore sa vzťahuje poistenie, a to aj vtedy, ak tým pre
neho nie je dany nárok na odškodnenie Ak nespin; poisterrjo tuto povinnos!. ma
poislovatel' pravo plnenie 1Illžiť alebo úplne odmietnuf. TIelo ustanovenia sa
nevzťahuju na prispevok k spoločnel havárii, ktorY musI hradiť poistnlk/poisteny,
2. V pripade poistnej udalosti musi potsleny urobiť všetky opatrenia vedúce
k odvráteniu a zmierneniu škOdy. Vi.dy, keď je možné, je polrebné vyZiadať SIpokyny
poisťovatela.

Predovšetkym Je potrebné vykonal' nasledujúce opatrenia:

a) ak pri preprave alebo odovzdávani zásielky je možne predpokladal' jej
stratu alebo poškodanie alabo je zrejmá jej sirata a/alebo poškodenie,
musia byť dopravca, správca skladu, prislušné urady a pod. bez
meškania a p'somne učineni zodpovedn'i'mi a lIYNani na spoločnú
prehliadku. Musi byť vzneseny pisomny protest alebo kvalifikovaná
námietka,

b) ak pri odovzdani zásielky nie je jeho strata alebo poskodenle zrelmé,

musi byt' dopravca, správca skladu, pristavné úrady atď. pisomne
učineny zodpovednym ihneď po zisteni, najneskôr vsak v dobe
terminov určenÍ'Ch v platnych prepravn)ÍGh podmienkach a vyxvany na
spoločnú prehliadku. Na zistenie škody musi byt' bez meškania
privolany havarijny komisár uvedeny v poistke alebo poistnom
certifikate. Ak poisťovate!' neuviedol konkrétneho havarijného
komisára. alebo ak nie je jeho privolanie možné, je potrebné poveriť
zistenim skody najbližSieho agenta spoločnosti Uoyd i"Uoyďs Agent").

3, POisťovateľ môže po vzn,ku pOistnej udalosti poiadoval, aby poisteny
poskytol akukol'vek InformaCIU, ktora je potrebna pre zistenie pOJstnej
udalosti alebo rozsahu poistného plnenia. Doklady móže pOlsťovatel
požadovať iba vtedy, ak je možné sa domnievať, že ich obstaranie má
podľa priwa vykonať poisteny. Na preukázanie škody a uplatnenie narokov
na pOistné plnenie Je potrebne pOlsfovateľovi predložiť predovšetkym
nasledujúce dokumenty:

originál poistky alebo poistného certifikátu,
originál všetkYch prepral'tlych dokumentov,
Originál dodaclch faktúr vrátane baliaceho a váhového listu,
originál havarijneho certifikátu vratane originálu poplatkovej náty
havariiného komisára,
všetky originály dOkladov, ktoré preukazuju stratu alebo poškodenie,
všetku korešpond",ncíu tykajúcu sa straty alebo poškodenia alebo
právnych istát,
potvrdenie o okamžitom omámeni udalosti prisluSnYm bezpečnostnYm
úradom v pripade škody spôsobenej ohňom, kradežou, krádežou
vlámanim a lúpežou, pokiať bola preprava vykonaná samolnym
poisten'i'm, vyUCtovanie škody, prehlásenie o postúpeni práv (cesia),

4 Ak má poisteny nárok na nahradu škody voči tretej osobe, prechádza
tento nárok na POisťovateľa, poklal' tento poistenemu škodu nahradil. Ak sa
vzdá poisteny svojho naroku voči treteJ osobe alebo práva slúžiaceho
k zabezpečeniu tohoto nároku, je poisťovater zbaveny povinnosti plniť
vtedy, ak by z tohto naroku alebo prava mohol ziskal' nahradu.

5, V pripade spoločnej havário nesmie byt' vyúčtovanie škody (dispaš)
uznané bez suhlasu poisťovatel'a, rovnako nesmu by( zaistené alebo
uhradene vklady alebo konečné prispellky bez súhlasu poisfovatel'a. Ak
poruši poisteny tuto povinnos!, je pOlsfovatel' oslobodeny od pOVlnnostlplniť.

Článok 23
Znalecke konanie

1. Pripadny spor O pričine alebo ".yške škody moze byť na návrh
poisl'ovatera alebo poisleneho rieseny v znaleckom konani.

2. Pre znalecké konanie platia lieto zásady:
al každá strana vymenuje jedného znalca, jeho vymenovanie oznámi

druhej strane a požiada ju, aby vymenovala svojho znalca, ak nebude
znalec vymenovany do mesiaca od prijalia VYNf ku konaniu. môže ho
druhá strana nechaf vymenovať obchodnou komorou, v pôsobnosti
ktorej sa zásielka nachádza,

b) znalcI SI pred začal1m konania zvolia rozhodcu s rozhodujucim hlasom,
pokial' sa na jeho vymenovani nezhodnu, bude rozhodca vymenovanY
na návrh niektorej zo strán obchodnou komorou podla pism. aj,

cl znalci vypracujú nezávisle od seba posudky o poistnej Udalosti, ktore
musia obsahovať všetky dôležité údaje o pričine a vYške škody,
a sučasne ich predložia obom stranam,

d) pokiaľ sa závery znalcov navzájom lišla, POlsťovalel' neodkladne
posudky odovzdá rozhodcovi, ktory rozhodne o zvyŠnych spornych
bodoch a obom stranám súčasne predloži svoje zistenia,

e) posudky znalcov alebo zistenia rozhodcu su pre obe strany záväzné,
pokial' sa nepreukáže ich zásadná odchYlka od skutočného stavu veci,

II ak nevypracuje znalec alebo rozhodca posudok v primeranej dobe,
bude namiesto neho podra uvedenych zásad vymenovany novi-',

gl kaidá strana hradi náklady na svojho znalca, náklady na rozhodcu
hradla obe strany rOl/llakým dielom,

3, Poklai nie Je o naroku na poistné plnenie čo do dôvodu a ".yšky
rozhodnuté v konani podľa ods 1 tohto článku alebo inym vhodnym
spôsobom, nie je poisťovate!' povinny plniť,

Článok 24
VYška a spIatnosI' poistného

Poistné le stanovené pevnou finančnou čiastkou. Ak sa nedohodne inak,
poistné je splatné najnesk6r v deň :zač'atku pOistenia na úcet poisťovateľa.

2, V zmluve možno tiež dohodnuf, že pOistné sa stanovi sadzbou
z premennej hodnoty uvedenej v zmluve na dojednané poistné obdobie,
V tomto pn'pade je poisteny povinny zaplallf zálohu na pOistne v jeho
predpokladanej vYske a doplatok poistného uhradiť po uplynuti



dojednaneho poistného obdobia, Ak sa nedohodne inak, zaloha na
pOistné je splatna naineskor v deri začiatku pOIstneho obdobia.

3. Poistnikjpoisteny je pcwinny oznamlf poisťovatercwi skutočnú "y;;ku hodnoty
rozhodujúcej pre stanovenie poistného do jedného mesiaca po uplynuli
poistného obdobia, Pri nesplnení tejto povinnosti má poisťovatel' pravo na
p"'áZku k poistnemu vo "y;;ke predpísanej zálohy.

4. Doplatok poistneho Je splatny bezodkladne po oznameni jeho výšky
pOIstenemu. Prípadny preplatok na poistnom ak sa nedohodne inak,
poisťovater vráti bezodkladne po dni oznámenia skutočnej "y;;ky hodnoty
rozhodujúcej pre stanovenie poistného. PriráZka k poistnému podra
ods. 3 tohto člálnku je splatna do osmich dni od doručenia VYNi na jej
zaplatenie.

5. Ak je dojednane platenie pOlstneho V splátkach. moze poisťovatel' pre
nezaplatenie niektorej splátky zíadať o zaplatenie poistného za ~elé
pOistné obdobie naraz

Článok 25
Mena

Poistné a poistné plnenie je splatné v mene, v ktorej je vyčíslená poistna suma
vpoistnej zmlLNe alebo poistnom certifikate alebo v potvrdení o poisteni. Pri výdajoch
a prispevkoch na spoločnú haváriu v inej mene sa vyhotoví prepočet meny v kurze
NBS stred platnom v deri platby.

Članok 26
Poistenie v prospech tretej osoby

Poistenie mazno dojednať i v prospech tretej osoby. V tom pripade právo na plnenie
z poistnej udalosti a povinnosti v pnpade vzniku poistnej udalosti podra čl. 22
nevznikajú POistnikovI, ale pOIstenemu,

Článok 27
Súbeh poistenia

Ak je zaslelka poistená pre rOvrlaky pripad u viacerych poisťovatel'ov, ručí kaidy
z POlsťovatel'ov len za svoj podiel z poistného plnenia (náhrady škody), a to platí
i vtedy, keď bolo poistka a/alebo poistny cerlmkát vydany jedným poisťovalcl'om
v mene všotkych POlsťovatel'ov,

Clánok 28
Výpoveď

Pre zásielku, ktorá le v dobe, keď sa vjlpoveď stava účinnou, prepravovaná, zostáva
poistenie v platnosti až.do doby, ktorá je rozhodujuca pre ukončenie GaSDVeIplat-
nosti poistenia podra čl 11.

Článok 29
Doručovanie výpovede

Pokiar poisteny udelil maklérovi, ktorý pOistenie sprostredkoval, plnu moc na zas-
tupovanie pOGastrvania pOistenia, potom dátum doručenia vjlpovede poistnej zmlu-
vy maklérovi sa pokladá za dátum doruéenla výpovede
pOistenému.

Článok 30
Prebytky poistného

Prípadné prebytky poistného budú použi~é formou ZVlihodnenia podmienok poistenia
v prospech poistenych vykazujucich dlhodoby priaznivý škodový priebeh.

Článok 31
Platne právo

Pokia!' nie sú práva a povinnosti Z POistenia úlslelky prepravovanej
v medZInarodnej preprave upravené poistnou zmluvou, ani poistnými
podmienkami, riadi sa ustanoveniami Občianskeho zákonnika prípadne
zvyklosťami všeobecne uplatňovan)imi v poisťovníctve,

2. Všetky ustanovenia poistnej zmluvy a poistnych podmienok a všetky ,ch
časti Ivona neoddelltel'ny celok a sÚ záväzné pre obidve zmluvné strany
a zo zmluvy oprávnenYch osôb. Ak to vyžaduje účel zmluvy, je možne sa
od poistných podmienok v zmluve odchýliť Všetky dOjednania muSia byt'
obsiahnuté v zmluve a vyhotovené v písomnej forme. Odchýlky od poistnych
podmienok môžu byt' vykonané iba v prospech poisteného. Zvláštne
ustanovenia o poisteni maju prednosť pred ustanoveniami vŠ8obecnYmi,

3. Pre spory z tejto poistnej zmluvy sú prísjušné výhradne súdy Slovenskej
republiky.

Výklad pojmov
1. Poistený Je osoba, ktorá s poisťovatel'om uzavrela poistnu zmluvu a je

povmná platiť poistné. Poisteny je povinny pri uzavretí pOistnej zmluvy
oznámil poisťovate!'ovi všetky mu známe okolnosti, ktoré su podstatné pre

posudenie a prevzatie rizika, a to aj vtedy, ak on sám považ.uje jemu
oznamenu správu za nepodstatnu alebo nespol'ahlivú,

2. Poistnou udalosťou je nahodná škodová udalosť, ktorá nasIala
v súvislosli s poistenym rizikom a s ktorou je podra tychto poistnych
podmienok spojená pollinnosf poisťovatera poskytnúť poistné plnenie.

3. Poistený je právnická alebo fyzická osoba, v prospech ktorej bolo
pOistenie uzavrete.

4. Oprávnené osoby zo zmluvy sú všelky osoby, ktoré majú právo konať
menom poisteného alebo poistenych z ich poverenia alebo bez neho,
predovšetk'im odosielate" a prijemca zásielky a zasielatel', Za opravnené
osoby sa ale povazuje zasielate!' prvý alebo posledny, nie však ďalši
zasielatel', Takymito oprávnenými osobami však nie sú dopravcovia, ti.
osoby, ktore prepravu vykonava)u Ak prevzal zasielate!' tiež tunkciu
dopravcu, neberie sa osoba vykonávajúca prepravu za oprávnenú osobu.

5. Za stroskotanie sa povaZuje stav, ktory nastane, ak loď prepralllljúca
zásielku narazí na dno. na pevninu, prevráti sa, potopí sa, rozbile sa,
zrazi sa s in)imi plavidlami alebo predmetmi alebo ak je poškodené !'adom.

6. Skaza lode Je stav, keď je loď zničená alebo stratená alebo ak náklady
na jej vyzdvihnutie (zachranu) a opravu by preSiahli jej hodnotu.

7. Obetovanie zásielky nastáva ako opatrenie na záchranu lode a nákladu
(tzv, plavbového spoločenstva) pri mimoriadnych udalostiach námornej
alebo riečnej prepravy oby(;ajne pri tzv. spoločnej havarii, keď kap~an
môže nariadiť vyhodenie Casti zásielky do mora a pod.

8. NúdzovYm pristavom sa rozumie Iny prístav nei prístav určenia, do
ktorého HJďvplávalaalebo musela vplávaťv dôsledku vzniku poistného rizika,

9, za nehodu dopravného prostriedku sa povazuje stav, keď dopravny
prostnedok utrp' vecnu škodu bezprostredninn pôsobením vonkajšej
mechanickej Sily.

10, za núdzové pristátie lietadla sa povaiuje situácia, keď lietadlo v dôsledku
vzniku poislného rizika pristane na inom mieste nei v mieste určenia,

11. Vykol"ajenie nastáva vtedy, ak opusti kol'ajové vozidlo v dôsledku
pôsobenia vonkajšej mechanickej sily či prirodnych síi alebo z iných
dôvodov kol'ajnice a nemôže pokračoval v ceste, Vykol'ajenie
v dôsledku vojnových Udalosti, terorizmu a pod, nie je predmetom poistenia,

12, Nárazom alebo zrútenim lietadla s posádkou rozumieme pripady, keď
lietadlo odštartovalo s posádkou, ale v dosledku udalost" ktora
predchádzala narazu alebo zruteniu lietadla, posádka lietadlo opustila.

13, za zničenie skladových budov. mostu, tunelu alebO inych stavieb nie je
moiné povaiovať stav, ktory na LNedených stavbá~h nastal v dôsledku
vojnov)tch udalostí, terorizmu a pod,

14, Požiarom sa rozumie oheň v podobe plameňa, ktorý horí a vznikol
mimo určeno ohnisko alebo také ohnisko opustil a šíri sa vlastnou silou.

15, Vybuchom (explóziou) sa rozumie náhly ničivý prejav tlakovej sily
spočívajuci v rozpinavostí plynov alebo par (vermi rychla chemická
reakcia nestabilnej sustavy), Za v)tbuch Mkavej nádoby (kolla, potrubia
a pod) so stlačenym plynom aleba parou sa pOvaZuje roztrhnutie ich
stien v lakom rozsahu, že došlo k nečakatlému vyrovnaniu tlaku medzi
vonkajškom a vnútrom nádoby.

16, Úder blesku je bezprostredný prechod blesku (atmosférického výboja)
na poistenu záSielku

17. Zemetrasenie, otrasy mora, činnost" sopky (vulkanické výbuchy)
patria medzi základné prírodne katastrofy a plaba v zmysle tohto
pnlstenia za vážne nehody,

18. Výdaje na odvrátenie alebo zmiernenie skody (záchranné náklady) sú
výdaje vynaložene na opatrenia patrebné k tomu, aby poistná udalosť
bola odvrá1ená alebo nziko jej vzrliku bolo zmenšené, popripade, aby
bolo zabránene zvyšenlU rozsahu škody, Záchranné náklady v zmysle
tychto VseobecnYch poistných podmienok nie su naklady na zmiernenie
alebO odstránenie už vzniknutej škody napr. opravou alebo upravou
zásielky do pôvodného stavu. Takéto náklady sa povaiujú za súčasť
viastnel škody.

19. za škody spôsobené prirodzenou povahou zásielky sa považ.UjÚ napr.
vnutorná skaza, úbytok, zlomeníe, samozapálenie, splesnivenie,
roztavenie, chemický rozklad a pod. Na tieto škody sa poistenie zasielok
nevztahule, s vynlmkou škod spôsobených vyššou mocou, paziarom,
bleskom, výbuchom alebo nehodou dopravného prostriedku, RIZika
zlomenia môze byť do poistenia zahrnuté na základe zvláštnych
dOjednaní,

20. Obalom vhodn)im pre prepravu sa rozumie taky druh a spôsob balenia
zasielky, ktorý pri normálnom priebehu prepravy zabraňuje zničeniu Čl
poskodenlu zásielky Lisia sa podl'a druhu a charakteru ~ásielky.
vybraného dopravného prostríedku a prepra\Jllej trasy.

21. Spoločná havária je Inštitútom námorného práva alebo práva
vnutrozemskej plavby, podl'a ktorého sa rozvrhuju škody a náklady
spôsobené opatreniami k záchrane lode a zásielky loďou prepravovanej
zo spoločného nebezpečenstva na zachranné hodnoty. Prepravovaná
zásielka prispieva k spoločnej hava", podra rozvrhu (dispaše)



zhotoveneho podra práva platneho pre prepravnú zmllNU.
22 Prispevok k spoločnej havárii je suma, ktorú je poistený povinný

uhraM na základe dispašného riadenia, schválená dispašnou kanceláriou
podľa zákona alebo podra Yorksko-Antverpskych pra,;diel.

23. York-Anterp-Rules (Yorsko.Antverpskti pravidlá) sú medzinárodnti
pravidlá, podra ktorych sa posudzuJe, ktoré udalosti mÔÍ-u byt'
povaZované za prípad spoločnej havárie a akým spôsobom sa V prípade
spoločnej havárie rozvrhujú vzniknuté škody a vydaje medzi lod'
a l<'l.sielku (medzi vlastnikov zachranených hodnoti.

24. Rámcová poistka je typom poistnej zmluvy, V ktorej sú určené zákiadné
podmienky poistenia, sadzby poistného, spôsob a lehota hlásenia
jednotlivých prepráv a pod" pričom k učinnosti tejto zmluvy je treba rizika
pod lakoLJIo zmluvou jednotlivo oznamovať.

25, Havarijný komisár Je právnická alebo fy:zická osoba, ktorá na základe
zmocnenia poislovatel'om zisfuje škody a chráni jej záujmy, Jeho meno
a adresa sú uvedené v poistke alebo v poistnom certifikáte.

26, Poisiný certifikát je potvrdenie, že uvedená zasielka je poislená
v rozsahu uvedenom v certifikáte na základe existujúcej poistnej
zmluvy.

27 Havarijný certifikát je protokol o škode, ktorý je vystavený havarijným
komisarom a jeho obsah je jedným z najzávainejšich dokladov, Je
"YŽSdovaný hlavne u námornej dopravy.

2B, Stratou sa rozumie zanik možnosti hmotnej dispozície poisteným
predmetom - zásielkou. Poistený predmet je považovaný za
stralený, ak bol ukradnutý alebo trvale odobraný z dispozlc'e
poisteného, t.j, ak nedorazila zásielka alebo Jej čas\' alebo ak nebola
dodaná, alebo ak sa dostala na lak neprístupné míeslo, že ju nie je
možné ziska!' spM alebo iba za náklady, ktoré prevyšujú jeho
hodnotu po jeho získani.

29. Zničenim rozumieme hmotný zánik poistenej zaslelky alebo jej časti,
30. Odobraním rozumieme stav. keď poistený stratil možnosf hmotnej

dispozície polstenym predmetom na zaklade konania tretej osoby
a tento stav Je trvaleho charakteru,

31. Za poškodenie sa považuje laké hmotné porušenie zasielky, ktore Jej

6

alebo jej časti odobera úplne alebo čiasIočne použitel'nosť k účelu, ku
ktorému bola určena, alebo znižuje jeho cenu.

32, Poistnou sumou sa rozumie dojednaná suma, do ktorej je poisfovate!'
povinný plniť. Ak je poistná suma nižšia ako pOlstna hodnola, je
poisfovale!' povinný poskytnúť plnenie Iba V pomere poistnej sumy
k poistnej hodnote. Ak prevyšuje poístna suma pOIsInú hodnotu, nie je
poisťovate!' povinný hradifviac, než aká je škoda.

33, Spoluúčasl"ou sa rozumie suma, ktorá je dojednana v poistnej zmluve
a ktorou sa poistený podieľa na pOistnom plneni Z každej pOistnej
udalosti. Poisťovate!" odpočita túto sumu od priznaného poistného
plnenia,

34 Dlspaš je rozdelenie škôd a finančnych nákladov, ktoré podľa
Yorksko-Antverpských pra,;dlel vznlkh pn spoločnej havárii jednO~lvým
účastníkom plavebného spoločenstva na zachranenom majetku.
Výsledkom je určenie výšky prispevku na spoločnú haváriu, ktorú
stanovi odbornik (dispašeri pre lechnické spracovanie likvidácie
spoločnej havarie.

35, Abandonom sa rozumie vzdanie sa poislenej veCI v prospech poist"ovne
za úhradu plnej výšky škody, ako keby nastala skutočná celková škoda.

36, Doručovanie písomnosti:
Poistený je povinný pisomne oznámif poisťovalerovi zmenu svojej adresy
bez zbytočného odkladu, Poisťovateľ zasiela písomnosti na poslednú
známu adresu poistnika alebo poisteného, Písomnosf poist'ovatel'a
určená poistnlkovi alebo pOistenému (d'alej len "adresát") sa považuje
za doručenu dnom prevzatia písomnos~ adresátom alebo dňom, kedy
adresat prevzatie pisomnosti odoprel. V prípade, že sa písomnosť uloii
na pošte kvoli nezastihnul,u adresáta s tým, že SI ju adresat v prislušnej
lehote nevyzdvihol na pošte, považuje sa za doručenú v posledný deň
tejto lehoty, aj keď sa adresát o jej uloženi nedozvedel, alebo dňom,
kedy bola písomnost" vratena poisťovatero,; ako nedoručená pre zmenu
adresy, ktorú poisteny alebo poislni1<.neoznámil.

37. Vedomá nedbanllvosl" je konanie, ktorym po;steny sposobil škodu,
vedei, že ju môže spôsobiť, alebo bez pnmeraných dôvodov sa
spoliehal že ju nespôsobi



Zmluvné dojednania pre poistenie zásielky počas výstavy alebo veľtrhu

Článok 1
Úvodné ustanovenia

Pre poistenie zasielky počas výstavy alebo veľtrhu (ďalej
len "poistenie ,,) platia Všeobecné poistné podmienky pre
poistenie prepravy zásielok ( ďalej len "VPP,,) a tieto
Zmluvné dojednania.

Článok 2
Predmet poistenia

Predmetom poistenia sú hnutel'né veci, ktoré sú pOistené a
prepravované ako zásielka a vystavované na výstave
alebo veľtrhu. Ak je to v poistnej zmluve dohodnuté,
poistenie sa vzl'ahuje aj na prislušenstvo vystavneho
stánku.

Článok 3
Rozsah poistenia

1. Poistenie sa dojednava proli všetkým rizikám okrem
rizik uvedených v čL 6 VPP a čl, 4 týchlo zmluvných
dojednaní.

2. V prípade rizika krádeže hnuteľných vecí vlámaním
alebo poškodenia hnuteľných vecí vandalským činom
po uskutočnenom vlámaní na výstave alebo veltrhu,
poisťovate!' poskytne poistné plnenie, len pokiaľ je
predmet poistenia v čase výstavných hodín pod
dozorom vystavovatel'a (poistník a/alebo poistený) a
v čase mimo výstavných hodín pod dozorom
ozbrojenej strážnej služby vyzbrojenou minimálne
jednou funkčnou strelnou zbraňou a Jalebo pod
kamerovým systémom so záznamom, ktorY je
napojený na pult centrálnej ochrany so zabezpečenou
pritomnosťou osoby schopnej reagovať na prijatý
signál a vykonať primerané opatrenia na odvrátenie
alebo zmiernenie následkov škody.

Článok 4
Výluky z poistenia

Pre toto poistenie platia výluky uvedené v čl. 6 VPP.
Poistenie sa ďalej nevzťahuje na:

a) poškodenie, zničenie alebo stratu predmetu
poistenia spósobenú vplyvom počasia ( napr.
víchrica, vietor, dážď, sneh a krupobitie J, ak je
predmet poistenia vystavovaný v stane alebo
otvorenom priestranstve. Toto však neplati pre
poškodenie, zničenie alebo stratu spôsobenú
úderom blesku,

b) prostú krádež,
c) cenné predmety menších rozmerov ( napr. šperky,

ďalekohľady, fotoaparáty, kamery, umelecké
predmety ),

d) veci určené na predaj alebo spotrebu počas výstavy
( napr. reklamné prospekty, katalógy, potraviny J,

e) krádei:, spreneveru zamestnancami poistnika alebo
poisteného Zamestnancami pre účely tohto
poistenia nie sú osoby, ktoré sú zamestnané
príležitostne iba na dobu trvania výstavy alebo
veľtrhu, pokiaľ boli starostlivo vybrané,

f) poškodenie, zničenie alebo stratu predmetu
poistenia spôsobenú trhlinami lešteného povrchu,
odpojením lepených časli, hrdzou alebo oxidáciou,
pretrhnutím vlákien alebo ventilov, stratou váhy
alebo objemu, zapachom, hmyzom, hlodavcami,

Poistenie zásielky počas výstavy alebo vellrhu

g) poškodenie, zničenie alebo stratu spôsobenú
montážou, demontážou predmetu poistenia,
samotným používaním alebo prezentáciou
predmetu poistenia počas výstavy alebo veltrhu,
požiarom, ktorému bol predmet poistenia vystavený
v priebehu použivanla.

Článok 5
Časové platnost' poistenia

1. Poistenie sa vzťahuje na prepravu zásielky z alebo
do miesta výstavy alebo vel'trhu ako aj na dobu
vystavovania dojednanej v poistnej zmluve.

2. V prípade pred'lženia doby vystavovania, poisťovatel'
má právo na dodatočné poistné za rozšírenie doby
vystavovania.

Článok 6
Povinnosti poistnikalpoisteneho

Okrem povinnosti uvedených v článku 22 VPP plati aj
následovné:

Poistníklpoistený je povinný predložiť poisťovateľovi
zoznam vystavovaných predmetov poistenia s
uvedením ich hodnôt.

2. Poistený je povinný odstrániť z plochy výstaviska
v tenníne stanovenom vedením výstavy
vystavované predmety poistenia.

3. Poistený je povinný dbať na zákonné, úradné a
dohodnuté bezpečnostné predpisy.

4. Ihneď po skončení každej prepravy skontrolovať, či
nevznikla škoda.

5. Bez odkladu písomne oznámiť poisťovateľovi,
poistnú udalosť, ktorá nastala v priebehu výstavy
alebo veľtrhu.

6. Oznámiť polícii škodu, ktorá vznikla následkom
požiaru, výbuchu, krádeže alebo lúpeže a odovzdať
jej zoznam poškodených, zničených alebo
stratených predmetov poistenia.

7. Poisťovalel' je oprávnený poistné plnenie za
vedomé porušenie týchto zmluvných povinností
primerane znižiť, alebo zamietnúť, ak toto malo
podstaný vplyv na vznik poistnej udalosti alebo na
zväčšenie rozsahu jej následkov.

Článok 7
Poistne plnenie

Okrem ustanoveni v čl. 13 VPP plaIi, že POisťovateľ uhradí
zníženie poistnej hodnoty vystavovaného predmetu
poistenia, ak vystavované predmety poistenia nemôžu byt'
opravou alebo nahradením uvedené do svojho pôvodného
stavu.
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